
for perfect massage

IX. Dane techniczne

HABYS Sp. z o.o. 
38-200 Jasło, ul.Przemysłowa 1

e-mail: biuro@habys.pl, www.habys.pl
tel.: +48 13 44 62 788, fax: +48 13 44 58 350

Szerokość u podstawy 35 cm

Wysokość regulowana z podgłówkiem 58-72 cm

Głębokość 50 cm

Waga bez wyposażenia 4 +/- 1 kg

Maksymalne dopuszczalne obciążenie 150 kg

Data sporządzenia instrukcji: lipiec 2015

instrukcja obsługi
krzeseł rehabilitacyjnych

Mobile Matt
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I. Zastosowanie

Mobile Matt to urządzenie  wykorzystywane w leczeniu lub łagodzeniu przebiegu chorób 
oraz łagodzenia lub kompensowania skutków urazu lub upośledzenia poprzez umożliwianie 
prowadzenia skutecznych i bezpiecznych zabiegów rehabilitacyjnych, terapeutycznych, masażu.

II. Budowa

1.  Stelaż urządzenia              
2.  Poduszka piersiowa tapicerowana          
3. Podgłówek regulowany            

 4.  Półka pod ramiona będąca wsparciem urządzenia      
5.  Mechanizm regulacji kąta nachylenia podgłówka i półki          

III. Obsługa

 1. Wyciągnąć Mobile Matt  z pokrowca.
 2. Znaleźć punkt wsparcia dla półki pod ramiona (4) zapewniający odpowiednią stabilność 

urządzenia i komfort pacjenta (wysokość punktu wsparcia powinna być dostosowana do 
wysokości pacjenta).

 3. Stosownie do specyfiki punktu wsparcia wyregulować kąt nachylenia półki pod ramiona (4).
 4. Za pomocą gałek, na pożądanej wysokości ustawić i przymocować do konstrukcji stelaża 

urządzenia (1) podgłówek regulowany (3).
 5. Przy użyciu mechanizmu regulacji kąta nachylenia (5) ustawić podgłówek regulowany (3).

  Ułożenie pacjenta:
  Pacjent w pozycji siedzącej pochyla się do przodu, opiera ręce na elemencie wsparcia 

urządzenia i umieszcza twarz w poduszce podgłówka regulowanego.

IV. Złożenie Mobile Matt

1. Zdemontować podgłówek (3).
2. Złożyć urządzenie i umieścić je w pokrowcu.
3. Podgłówek (3) umieścić w kieszeni pokrowca.

V. Konserwacja i czyszczenie

Elementy chromowane i lakierowane. Do czyszczenia takich elementów zalecane są produkty nie
zawierające środków ściernych. Przykładowe środki dezynfekujące dostępne w naszej ofercie:
Incidur Spray, Incidin Foam Spray, chusteczki Sani Cloth Active.

VI. Dezynfekcja

Dezynfekować w razie potrzeby i sporadycznie. Przykładowe środki dezynfekujące dostępne 
w naszej ofercie: Incidur Spray, Incidin Foam Spray, chusteczki Sani Cloth Active.

VII. Zalecenia

 1. Użytkować urządzenie  zgodnie z instrukcją obsługi.
 2. Zapoznać się z warunkami gwarancji i ich przestrzegać.

VIII. Uwagi eksploatacyjne

1. Mobile Matt przeznaczony jest do użytku wewnątrz pomieszczeń suchych i zamkniętych oraz 
 do  zabiegów tylko dla jednej osoby jednocześnie.
2. Właściwe użytkowanie Mobile Matt zapewni Państwu długą i bezawaryjną eksploatację.

 3. Uszkodzenia powstałe w skutek niestosowania się do powyższych uwag nie są podstawą 
 do reklamacji.
4. Użytkować stół zgodnie z instrukcją obsługi.

 5. Zapoznać się z warunkami gwarancji i ich przestrzegać.
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IX. Technical data

HABYS Sp. z o.o. 
38-200 Jasło, ul.Przemysłowa 1, Poland

e-mail: office@habys.com, www.habys.com
tel.: +48 13 44 58 460, fax: +48 13 44 58 350

Length of the base 35 cm

Regulated height with the Face Rest 58-72 cm

Depth 50 cm

Weight without accessories 4 +/- 1 kg

Maximum load allowed 150 kg

Instruction made in July 2015

Mobile Matt

instruction manual for the rehabilitation chair



I. Application

 Mobile Matt is used for the treatment or soothing the course of a disease and the effects of 
injuries and handicap by allowing to perform effective and safe rehabilitation and therapeutic 
massages.

II. Design

1.  Frame                     
 2.  Upholstered Chest Pillow                

3. Adjustable Face Rest                 
 4.  Front Shelf which supports the equipment            

5.  Adjusting mechanism for setting the angle of the Face Rest and Front Shelf   
 6. Carry Case                    

III. Operation

 1. Pull out Mobile Matt from the carry case.
 2. Find support point for the Front Shelf (4) providing proper stability of the equipment    

and comfort for a patient (the height of the point should be proper for the height of the   
patient).

 3. According to support point specification set the angle of the Front Shelf (4).
 4. Use knobs to set desire height and fix to frame (1) regulated Face Rest (3).
 5. Use the Adjusting mechanism for setting the angle (5) of the regulated Face Rest (3).

  Placing the patient: 
The patient in the sitting position leans forward, puts his hand on support element of the 
equipment and places his face in the pillow of regulated Face Rest.

IV. Disassembly of the Mobile Matt

1. Disassembly the Face Rest (3).
 2. Fold the equipment and put it to carry case (6).

3. Put the Face Rest (3) in a pocket of carry case (6).

V. Maintenance and cleaning

Chromium-plated and lacquered elements. For cleaning such elements products that do not
contain abrasives are recommended. Exemplary disinfectants: Incidur Spray, Incidin Foam Spray,
tissues Sani Cloth Active.

VI. Disinfection

 Disinfect when necessary and sporadically.
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VII. Recommendations

 1. The equipment should be used in accordance with the instruction manuals.
 2. It is necessary to get acquainted with the terms of warranty and observe them.

VIII. Exploitation remarks

1. Mobile Matt is intended for use inside the dry and closed rooms and for the treatment of one 
 person only at a time.

 2. Mobile Matt should be used and stored far away from the direct sources of fire and heat.
3. Correct use of Mobile Matt will guarantee its long and failure-free exploitation.

 Damages that arose as a result of noncompliance of the above-mentioned instructions do  4. 
 not constitute a basis for a complaint.
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